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3 JON
Jon Riita Akar Komas Keyir Jey

Maji
1Ada Kristen lotu yatawa man apokosaba siitii

kowu tawa ma. Tawak, ada diita jey Gaias, eeji
kumwoy siiken, miina hato. Omutiik tawa nobo
kepik ada miina rukusiito.

2Eeji nareboy adamiinaGod riinawohechichu.
Eyey boboyenmiita otii tawey, eeta kepi sokwato.
Miiti maba omu na kepi ba ta, eena ada God riina
maji bachichu. An hecho mi spirit sii eeta kepi
wey tawa. 3 Kristen yaka kumwoy kaw ye miina
heechi ya ana sawor: Mii omutiik nobo kepin
sumowutu. Mii eechaba eechaba sumowu tari,
apa eechaba sumowutu. Ada meejiri, an kwoya
hikir. 4Ada meeji tawey, eeji yikapwa yecha eeta
nobo kepin sumowu tawey, ada kwoya hikitu.
Akar kwoya hiki tawa boboy sii diita kwoya hiki
tawa boboyen sii dagiir poyekasakech. Yaho.

GAIAS RIITA YO KEPIN OTII TAR
5 Eeji nareboy siiken, mii yo siikenen otii

tawak, miiti yaka kumwoyen hehareto. Ye so-
moye tawa ma yen kiyatayebato. 6 Ye miina
wor: Miita diika tawa Kristen ma yenya ya yopo
yicha taweyn rukusiito. Eeta miita na hehar
kiyatayechichanak, yecha iken otii tawa nobok sa
icha. Eecha otiiney, God riita eeta kwoya hecho.
7 Yecha yechi akaman heechi i Kraist riiti yon
otii tarek, ye biish shebo shebo tawa ma yechi
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yan yakasakech. 8Wowak, nota Kristen ma eeta
yikadey man sa kiyatay ta. Eecha otiiney, eeta
nota yon kikibak yo siiken otii takiita.

DAIOTREPIS RII YO KAPASEKEN OTIIR
9 Ada Kristen yopo yichawa majin jey har.

Hari, Daiotrepis rii eeta harapa siiken gegiyatar.
Gegiya tarek, rii eeji majin meejikasakech. 10Ada
kwotak yaney, anapa diita kapasek otiitar majin
kwona hehar sawo mukuchikiita. Rii nokwapa
nokwapa nona kapasek wosowoy tawa majin
batar. Rii eetaban otiikasakech. Yaho. Rii
Kristen yaka kumwoyen riiti akak yaya hehar
otiikasakech. Eeta ma ye yechi aka wo ye ik otii
tawey, rii lotu ya tawa nobo dasiipeto. Ye lotu
akak tawey, rii kikir poyeto.

DEMITRIAS RII BOBOY KEPIN OTII TAR
11 Eeji nareboy kepi, kwo na boboy kepiban na

sumowu ta. Kapasek boboyen opoche sumowu-
tanakech. Eeta ma rii boboy kepiban otii taney,
rii eeta God riiti ma. Ma rii kapasek boboyen otii
taney, rii God riina hekasakech.

12 Eyey ma rii Demitrias riiti hiban yesokwato.
God riiti maji sii eechaba riiti hin yesokwabato.
Ada eechaba riiti hiban yesokwato. Kwo hecho
eeji maji eeta maji siiken.

MAJI KAW
13 Ada nokwapa majin kwona keyichiken hik-

itu. Wowey, ada eeta majin jeyik keyinan yuyato.
14Ameya ada kwona i henyak, notamajin kikibak
ba taken.
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15 Kwi sugu sopu sa eshar ta. Nareboy ye
kwona woshiato. Kwo napa eeji woshiatawa
majin anadii nareboy yen hapwoy paka ta.
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